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Cyngor Cymuned Llanrhystud Community Council

Cofnodion y cyfarfod a gynhaliwyd 07 lonawr 2026 yn Neuadd Goffa Llanrhystud

Minutes of the meeting held 07 January 2026 in Llanrhystud Memorial Hall

Presennol | Present:

Glyn DAVIES (GD), , John EVANS (JE), Meinir Evans (ME), Gareth FLYNN (GF), Charles GREEN (Cadeirydd |
Chair), Gwyn JONES (GJ), Morris JONES (MJ), lestyn TUDUR-JONES (ITJ).
Eifion ROBINSON (Clerc | Clerk).

Ymddiheuriadau | Apologies:

Cyng. Gwyn W. EVANS (GE), Donald MORGAN (DM).

Datgan diddordeb | Declaration of interest:

Datganiwyd diddordeb gan GF a GJ yn eitem 6.01; fe adawon yr ystafell yn ystod y trafodaeth
perthnasol | GF and GJ declared an interest in item 6.01; they vacated the room during the relevant

discussion.

Cofnodion | Minutes:

Ni chymeradwywyd cofnodion y cyfarfod a gynhelir ar 03 Rhagfyr 2025 oherwydd roedd angen
cywiriadau. Llofnodwyd cofnodion cyfarfod 12 Tachwedd 2025.
The minutes of the meeting held on 03 December 2025 were not approved as they required corrections.
Minutes of the meeting of 12 November 2025 were signed.

Materion agored a gweithredoedd yn dilyn y cyfarfod blaenorol | Open matters and actions from the previous

meeting:

# Disgrifiad | Description

Diweddariad | Update

Gweithred | Action

01 Cyfrifon banc | Bank
accounts.

Clerc: mae mynediad GFa GD i'r
cyfrifon nawr yn gweithio a’r ‘Dual
Control’ wedi actifadu.

Clerk: GF and GD account access is now
working and Dual Control activated.

Dim gweithred pellach.

No further action.

02 Cynnal Cae Ceredig | Cae
Ceredig Maintenance.

Clerc: mae’r hysbysiad swydd wedi cael
ei anfon i'r Ddolen i’'w cyhoeddi.

Clerk: the job advert has been sent to Y
Ddolen to be published.

Clerc: i adrodd nol os oes
diddordeb yn cael ei ddangos.

Clerk: to report back if interest
is shown.

03 Arwydd Cae Ceredig | Sign
for Cae Ceredig.

Clerc: dim cynnydd.
Clerk: no progress.

Clerc: i gysylltu ag Y.Kolczak
ynglyn a’r arwydd.
Clerk: to contact Y.Kolczak.

04 Tynnu’r camfa oddi ary
llwybr cyhoeddus |
Removal of the stile from
the public footpath.

Clerc: wedi dod o hyd i enw a manylion
cyswllt perchennog y tir.

Clerk: has obtained the name and
contact details of the landowner.

Clerc: i gysylltu a perchennogy
tir.

Clerk: to contact the
landowner.




# Disgrifiad | Description Diweddariad | Update Gweithred | Action
05 Matthew Roebuck (CSC | Clerc: rydyn yn disgwyl i’r offer cyrraedd | Clerc: i gysylltu ag A.Davies
CCC): Grant Chwarae yn ystod mis lonawr. (CSC) er mwyn cael
Cyfalaf Ceredigion 2025 | Cyngor: dylid trefnu asesiad o’r offer gwybodaeth ar aseswyr lleol.
Ceredigion Capital Play wedi’i gosod, cyn ail-agor y maes Clerk: to contact A.Davies (CCC)
Grant 2025. chwarae. to get information on local
Clerk: we are expecting the equipment | 955€SSOrs.
to arrive during January.
Council: an assessment should be
arrange of the installed equipment,
before reopening the playground.
06

Parcio yny gymuned |
Parking in the community.

Clerc: does dim llythyron wedi’u anfon
hyd yn hyn.
Clerk: no letters have been sent out yet.

Clerc: i ddanfon llythyron i
berchenogion tir.

Clerk: to send letter to
landowners.

6. Cynllunio | Planning
# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision
23/12/2025 - G Jones, Morfa Farm, Cynghorwyr: cytunwyd ddylid cofnodi “dim
Llanrhystud. SY23 5BU. sylwadau” ar y porth cynllunio.
01 A250958: Proposed extension to existing slurry | councillors: agreed that “no observations” is to be
store. recorded on the planning portal.
7. Gohebiaeth / Correspondence
# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision
Cyngor: nid yw’r llythyr gwreiddiol wedi ei rhannu gyda’r
cyngor felly nid yw’n bosib trafod pellach ar hyn o bryd.
) Clerc: i ymateb i'r preswylydd.
01 23/12/25 — Preswylydd | Resident. ) o )
_ Council: the original letter has not been shared with the
Remove the bollards, not the post office! council and so it is not possible to be discussed further at this
time.
Clerk: to reply to the resident.
Cyngor: does dim cynllun olaf penodol wedi’i dosbarthu i'r
gymuned; mae hyn yn anffodus — gall cyfathrebu wedi bod
yn well yn ystod y broses. Fodd bynnag, mae ateb i'r mater
diogelwch ar hyd y ffordd hon wedi bod yn cael ei geisio ers
dros 25 mlynedd. Mae'n anochel y bydd y gwaith yn
effeithio ar rai yn fwy nag eraill, ond byddai gwybodaeth
27/12/25 — Preswylydd | Resident. gliriach o gymorth.
02

Urgent Clarification and Support
Regarding B4337 Road Closure

JE: bydd 16n yr ysgol ar gau yn ystod wythnos hanner tymor.

Clerc: i gysylltu a CSC i ddarganfod sut mae mynediad i
drigolion yn cael ei effeithio a pha lwybro arall fydd ar waith.

Council: no definitive final plan has been shared with the
community; this is disappointing — communication could
have been better throughout the process. However, a
solution to the issue of safety along this road has been




# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision
sought for over 25 years. It is inevitable that the works will
impact some more than others, but clearer information
would help.
JE: the school lane will be closed during the half term week.
Clerk: to contact CCC to find out how access for residents is
impacted and what rerouting will be in place.
Er gwybodaeth yn unig | For information only
03 | 08/12/25-CSC | ccc Nodwyd. Dim gweithred pellach.
Polisi Ymgysylltu a Chyfranogi — Noted. No further action.
Ymgynghoriad ar agor / Engagement and
Participation Policy — Consultation Now
Open.
04 15/12/25-CSC | ccC Clerc: i hysbysu ar y wefan.
Cau Ffordd Dros Dro | Temporary Road Clerk: to post on the website.
Closure: B4576 Bethania & Bontnewydd
[12/01/2026-16/01/2026 07:30-18:00].
05 22/12/25-CSC | ccC Clerc: i hysbysu ar y wefan.
Cau Ffordd Dros Dro | Temporary Road Clerk: to post on the website.
Closure: C1059 Llanrhystud, Aberaeron
[21/01/2026 08:00-17:00].
06

22/12/25 —Tracy Gilmartin (ULIC | OVW)

Pwyllgor Ardal Ceredigion 14.1.26 |
Ceredigion Area Committee 14.1.26.

Cyngor: cyfle i ofyn am beth sydd i'w gwneud ynglyn a’r
newidiadau arfaethedig i ffiniau cymunedau.

Clerc: i mynychu’r cyfarfod.

Council: an opportunity to ask what can be done regarding
the proposed changes to community boundaries.

Clerk: to attend the meeting.

8. Apeliadau | Appeals

#

Disgrifiad | Description

Penderfyniad | Decision

01

21/12/25 — June Jones (Beiciau Gwaed Cymru | Blood Bikes

Wales).

Apél am gefnogaeth ariannol | Appeal for financial

support.

Cynghorwyr: i'w trafod ym mis Chwefror.

Councillors: to be discussed in February.

9. Cyfrifon | Accounts

Balansau banc am y cyfnod 25.12.2025 | Bank balances for the period 25.12.2025:

Cyf. Cyfredol | Current Acc. 40-08-09; 70649244 £ 17,365.38
Cyf. Cynilo | Savings Acc. 40-08-09; 81355120 £5,126.64
Cyfanswm cyfredol | Current total £ 22,492.02
Cymeradwywyd taliadau | Payments approved:
1 E.Robinson (Cyflog Rhagfyr | Salary December) £241.20

2 E.Jenkins (Cynnal y Wefan (eitem 11.1 | Website Maintenance (item

11.1)

£299.51




lIl. Taliadau wedi’u derbyn| Payments received:

1 CPD Felinfach FC (cyfnod hyd at 12/12/25 | period to 12/12/25) £150.00
2 Llog bank | Bank interest £18.60

10. Materion a godwyd gan y gymuned | Matters raised by the community.

# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision

01 ITJ): mae cyflwr yr heol B4337 hyd at Ystrad Teilo yn wael, nid | Clerc: i hysbysu CSC am yr amodau ffordd
dyma’r tro cyntaf i hyn cael ei godi. gwael drwy CLIC.

GJ: mae dwr yn casglu ar yr heol wrth Ystrad Teilo. Clerk: to inform CCC of the poor road

ITJ: the condition of the road B4337 to Ystrad Teilo is poor, conditions via CLIC.
this is not the first time that this has been reported.

GJ: water is collecting on the road near Ystrad Teilo.

11. Unrhyw fusnes arall (UFA) | Any other business (AOB)

# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision

01 Clerc: derbyniwyd anfoneb wrth E.Jenkins am Cyngor: cytunwyd (8 o blaid — 0 yn erbyn) i dalu’r
£299.51 ar gyfer cynnal y wefan. anfoneb.
Clerk: an invoice received from E.Jenkins for Council: agreed (8 for - 0 against) to pay the invoice.
£299.51 for maintenance the website.

02 Clerc: angen penderfynu ar praesept ar gyfer Cyngor: cytunwyd (8 o blaid — 0 yn erbyn) i godi’r
2026-27. praesept gan 5% (i £12,180.00).

Clerk: need to decide on the precept for 2026-27. | Council: agreed (8 for - 0 against) to raise the
precept by 5% (to £12,180.00).

Cyfarfod nesaf ar 04 Chwefror 2026 yn Neuadd Goffa Llanrhystud am 7.30 yh.
Next meeting on 04 February 2026 in Llanrhystud Memorial Hall at 7.30 pm.

Croesewir gohebiaeth yn y Gymraeg a'r Saesneg | Correspondence welcomed in Welsh and English.

Llofnod y cadeirydd | Chairpersons signature: Dyddiad | Date:




